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Scope of the 1as

How many regulations are we talking about?:

* A partial list contains over 440 different regulations
* Regulations per language range from 1 to over 20 spanning multiple years.

@ B 30000.2-2013 Part 2 explosives.pdf
@ B 30000.3-2013 Part 2 Flammable gases.pdf

Bulga rian Czech China FH GB 30000.4-2013 Part 4 Aerosols.pdf

—_— ﬁ] GB 30000.5-2013 Part 5 Cxidizing Gases.pdf

| ) ADR k ADM L ADR ﬁ] 5B 30000.6-2013 Part 6 Gases under pressure.pdf
 EU | ADR | Chemical Irventary | T GB 30000.7-2013 Part 7 Flammable liquids. pdf

E GB 30000.9-2013 Part 9 Self-reactive substances and mixtures.pdf

|L GHS = " | m Hl GB 30000.8-2013 Part & Flammable solids .pdf
J EU
— | GBT

L Other L GHS ﬁ] GB 30000.10-2013 Part 10 Pyrophoric liquids. pdf
L RID RID L EHS %/ GB 30000.11-2013 Part 11 Pyrophoric solids.pdf
— = L HIT @ GB 30000.12-2013 Part 12 Self-heating substances and mixtures.pdf
A 2009 | Other 'E GEB 30000.13-2013 Part 13 Substances and mixtures.pdf
2011 T CELEX2:3A02008R1272-20160101 %:3ACSH3ATXT . pdf | RID T 6B 30000.14-2013 Part 14 Oxidizing liquids.pdf
2013 @ CELEX%3A32017R1276%:3 ACSFIATXT. pdf ﬁ] GB 30000.15-2013 Part 15 Oxidizing solids.pdf

@ Coech R phrases.PDF @ B 30000.16-2013 Part 16 Organic peroxides.pdf

N 2015 , % GB 30000.17-2013 Part 17 Corrosive to metals.pdf
creE '@ Czech_EU-FoodChemicallIST_2002_FLnum_CHEMnum_CASnurm_.pdf %1 6B 30000.18-2013 Part 18 Acute toxicity.pdf

. m S0l @ (5B 30000.19-2013 Part 19 Skin corrosion-irritation.pdf
@ EC 453-2010.pdf E] GB 30000.20-2013 Part 20 Serious eye damage-eye irritation.pdf
T EC 487-2013 (English).pdf | GB 30000.21-2013 Part 21 Respiratory or skin sensitization.pdf
@ EC 487-2013.pdf 'E GB 30000.22-2013 Part 22 Germ cell mutagenicity.pdf
'E EC 830-2015.pdf TH GB 30000.23-2013 Part 23 Carcinogenicity.pdf
@ EC 918-2016.pdf ﬁ] 5B 30000.24-2013 Part 24 Reproductive toxicity. pdf
@ EC 944-2013.pdf ﬁ] GB 30000.25-2013 Part 25 Specific target organ toxicity — single exposure.pdf

E GB 30000.26-2013 Part 26 Specific target organ toxicity — repeated exposure.pdf
'E B 30000.27-2013 Part 27 Aspiration hazard.pdf

E GB 30000.28-2013 part 28 Hazardous to the aquatic environment.pdf

ﬁ] GB 30000.29-2013 Part 29 Hazardous to ozene layer.pdf

L EC 1272-2008.pdf
'@ ECHA SD5 Guidance 2.0.pdf
'@ ECHA 5SDS Guidance 3.1.pdf
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Text Docurment information Caollapse all | Expand all
Title and reference -

Commission Regulation (EU) Mo 48772013 of 8 May 2013 amending, for the purposes of its adaptation to technical and scientific progress,
Regulation (BC) Mo 1272/ 2008 of the European Parliament and of the Council on classification, labelling and pack aging of substances and mixtures
Text with EEA relevance

O In force
L T8, FLEE0T 3, o T80 (B, 55, 88, D4, DE, £7, Bl BN, FR 0T, LV, LT, HUL T, M, P, 9T, RO, 5¥, 55, FL 51D
Spedial edition i Crogtian Chapter 13 Volume 088 A 52 - 110

ELI: http://data.europa.eufelifregf 20137487/ 0j
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B [ 1 Hepasmonoxerme ce obagere B UEHTEP [10 TOKCHE QIOTHA /ma nexap/. .
Fx Llarmar 2 un CEMTRO DE TOXICOLOGIA f médico/... #ila persona e encuentra mal.
o3 Mecitite-li se dobfe, wolgite TOXIKOLOGICKE INFORMACHT STREDISKO / lékaie /... .
DA |Rontakt GIFTLINJENmger... { tilfeelde afEelE)

\ —

https://eur-lex.eu ropa.eu/IegaI—content@fXT/HTM L/?uri=CELEX:32016R0918&from=EN

Sprog
B3 [ InH Hepasmomoerme ce obagere B EHTTBR [10 TOKCHE QJIOL FA/Ea nexap/...
[ Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGIA f meédico/. .. sila persona se encuentra mal.
Cs Mecitite-li se dabfe, valsite TOXIKOLOGICKE INFORMACNI STREDISKO / lékafe /... |
IREN <ElgTGIFTLIHJEHﬂ$ga“ ... 1tilfelde af uhehag._ >

https://eur-lex.europa.eu/legal-contentXT/HTM L/?uri=CELEX:32016R0918&from=EN
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* Awareness of discrepancies in the regulations
 Agreement on where the correct variation exists

* Will differ by regulation



RECOMMENGERIAPIY;

* Use the Target language version of the regulation.

 Use a table if one exists, not the general text.

* Use the format of the target language (when different from English).
e Check for a Corrigendum (beware of the date).

* Use regulatory terminology for non-regulated phrases.
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Work with your Language Service Company (LSC).
Have a common understanding of regulatory sourcing.

Document your methodology for reference and sustainability.



QUESHIENS 4

Doug Strock

djstrock@gltac.com

(989) 839-5804 x 101

(989) 859-6213 (m)



